
KOZEL  A  FЁLЕLЕМІЕZ  

GULYAs JOZsEF  

Apokrif  mоttб :  
„Az  ёІet  csak addig  ІПуёm, 
amig гthаt.' 

Lnуј  Егnб  

мesёІі  а  tekespогt-tudбsіtб : 
L Пуі  Егnбt  Is  
bй tогоzоtt szоbbбІ  temettйk  el. 
Ott bent a sarokban, 
ott élt,  egёггeІ  fібК j аіbаn.  
A fdjdaioin t йІІёpt І  hatdrait; 
таgаѕгбІ  hoztuk le, 
limlomon át, 
idill terjengett a  Іevegб  ben,  
okddtdk  a  rózsák.  
GуaКгаn fаkёpnёІ  hаgуtа  а  v%гоst. 
ѕenkіnek  sem tudott  йgу  
lemenni a nap.  
Еgуszег  be Іlіtоtt hоzznk 
megkёvйlt sЫогІаp-kаbtbаn,  
esett az  Іѕб ,  
І thаtаtІаn nуeгesёgeігбІ  beszёІt;  
az  еgёsz оІуаn  volt, 
mintha  еgу  régi nap  
meg іsmёtlёdёtt  volna.  
Kolbdszszag  derengett.  
A csendben akkor valaki 
Кinуitоtt еgу  fібКо t, 
Іgёг  ugrott ki,  
еgу  nő  felsikoltott.  
Кёsёbь  poharakat osztogattak. 
ЈбК eаv  lappangott, 
еgу  hölgy nevetett, többször is. 
Nehёz  volt elviselni 
azokat a  nevet ёseКet,  
nehezebb, mint a  g ёng ѕог t а  nуаkdn. 
Szám akkori ízét 
az  оІaјьоg ј6  tartalmazza.  
Мesёlіk, йlёseКen gуаkгаn megkёгdeztёk 
tбle:  jelen van-e.  
ЕmІёkszem,  akkor még  
а  bаьёг t  Is  bёгben  tartotta. 
Dallamokat forgatott  fej ёben  
s  egу  ІаКй st, 
mІlуеt  majd  ё  hйгoz  fel 
s  йgуvёdeК  lаkshоz  stimmeli. 
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De йгІseл  ћ iztа  Vissza kezёt. 
Mint finom kelme, akadt pillantdsomba  
egu kёp a falon, 
zab  hйnуkоІбdоtt,  
alatta  eаёnуeКben m Іgg йіt  
piszkos,  Tagadбs Іёnу ,  
аg оntбгt ruhák; 
az  Іgёѕz оІуаn  volt, 
mintha  egу  régi nap 
meg іsm ё tІёdыt  volna. 

Ott fönt a sarokban, 
ott élt, kёzeІ  ћаІІћо z, fёІeІemћez. 
Nehёz volt feljutni, 
imlomon át  
törtünk hоzzб  utat, 
a сsёnd árnуékábаn, 
a csend sötét hajtsa іban 
pёгnуesz тnй  maсskk 
s mint szűk tёгben kгist1уоК , 
egуmtsba nбvІ  
gуаПй s  alakok ћaІmоzбdtaК , 
szemtik vérhálós daganatai 
forogtak lassan a f ёlћom ІуbаП , 
аhоgу  fёІfeІё  mentйnk 
Паgу-лagу  іdбКё zёkben.  

A sarkokban gyűrt sötét.  
Va Іamelуik fiбКban  
hdzikolbdsz  heverhetett,  
mint еgу  ritka virág.  
МeІу  szagdval versenpezhetne,  
nincs  olуan  illat. 

МagаsгбІ  hoztuk le,  
limlomon át. 
ѕоћa о lуan  illat, 
soha  fйjбьb tйvozйѕ .  
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